
Ar „karys“, „kariūnas“, „kareivis“ ir „kariškis“ yra sinonimai? 
 
Ne, šių žodžių reikšmės skiriasi.  
Žodžio Karys bendroji reikšmė „žmogus, kuris tarnauja kariuomenėje kareiviu ar 

karininku“ (žr. „Bendrinės lietuvių kalbos žodyną“), specialioji reikšmė – „Lietuvos 
Respublikos pilietis, atliekantis privalomąją (pradinę ar aktyviajame rezerve), profesinę ar 
savanorių karo tarnybą“ (Krašto apsaugos sistemos organizavimo ir karo tarnybos 
įstatymas).  

Kartais kario reikšme pavartojamas ir žodis Karininkas, tačiau tokia šio žodžio 
reikšmė „Dabartinės lietuvių kalbos žodyne“ vertinama kaip pasenusi, karininkas vartotinas 
reikšme „kariuomenės vadovaujančio personalo karys“.  

Kariūno bendroji reikšmė „karo mokyklos auklėtinis, būsimasis karininkas“ (minėtasis 
žodynas), specialioji – „karys, besimokantis Lietuvos arba užsienio mokymo institucijoje, 
kurią baigusiems suteikiamas karininko laipsnis“ (minėtasis įstatymas); 

Kareivis yra „eilinis, atliekantis karo prievolę“ (žr. „Bendrinės lietuvių kalbos žodyną“; 
dar žr. Terminų banke teikiamus gynybos srities terminus). 

Kariškis yra bendras kariuomenėje tarnaujančio žmogaus pavadinimas (žr. „Lietuvių 
kalbos žodyną“, t. 5, Vilnius, 1959, p. 288). 
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